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   الأمنمجلس     العامةالجمعية
  السنة الخامسة والستون    الدورة الخامسة والستون

       من جدول الأعمال٤٣البند 
            مسألة قبرص
 الـدائم   موجهة إلى الأمين العام من الممثـل       ٢٠١١أبريل  / نيسان ٥رسالة مؤرخة       

  لتركيا لدى الأمم المتحدة
  

وجههـا إلـيكم     ٢٠١١مـارس   / آذار ٣١ة  أتشرف بأن أحيل إليكم طيـه رسـالة مؤرخ ـ          
  ).انظر المرفق(، ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص حلمي عقيل

ا من وثائق الجمعية العامـة، في إطـار    باعتبارهمومرفقها  وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة        
  . الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن من جدول٤٣البند 

  أباكانإرتوغرول  ) توقيع(
  السفير
  الممثل الدائم
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الموجهــة إلى الأمــين العــام مــن   ٢٠١١أبريــل / نيــسان٥مرفــق الرســالة المؤرخــة     
  الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة

  
 / آذار١٥بناء علـى تعليمـات مـن حكـومتي، أتـشرف بـأن أشـير إلى الرسـالة المؤرخـة                  
ــانيين وعممــت   ٢٠١١مــارس  ــائق  الــتي وجههــا إلــيكم ممثــل القبارصــة اليون  باعتبارهــا مــن وث

والــتي تتــضمن مــرة أخــرى ادعــاءات  ) A/65/786-S/2011/145(الجمعيــة العامــة ومجلــس الأمــن  
لقواعد الملاحة الجوية الدولية وللمجال الجـوي الـوطني لجمهوريـة           ’’معهودة بوقوع انتهاكات    

  :، وبأن أوجه كريم نظركم إلى ما يلي‘‘قبرص
 الجويـة  الـرحلات أن  لادعـاءات الكاذبـة والزائفـة،       أود أن أؤكد مجددا، ردا علـى هـذه ا           

داخل المجال الجوي السيادي للجمهورية التركية لـشمال قـبرص تجـري بكامـل معرفـة الـسلطات                  
لا تتمتــع الإدارة القبرصــية اليونانيــة في جنــوب قــبرص بأيــة  الــتي ،  وموافقتــهاالمختــصة في الدولــة

ــة أو ســلطة مــن أي نــوع عليهــا   ــد علــى أن  ينبغــي التأك و.ولاي ــهاكات بوقــوع دعــاءات الاي انت
 الجوية هي ادعاءات باطلة، لأن هيئة الطيران المـدني للجمهوريـة التركيـة              الملاحةلقواعد  مزعومة  

  . الجوية والطيرانالملاحةلشمال قبرص هي السلطة الوحيدة المختصة بتقديم خدمات معلومات 
ــسابقة، فــإن      ــا في رســائلنا ال ــستند إلى ادعــاء باطــل وغــير  هــذه المــزاعم وكمــا أوردن ت
، بما في ذلـك أراضـي   بكاملهاسيادة الإدارة القبرصية اليونانية تشمل الجزيرة مفاده أن    مشروع

الجانـب القبرصـي اليونـاني بعيـد        وهـذا الادعـاء الـصادر عـن         . الجمهورية التركية لشمال قبرص   
لتين تمـارس كـل منـهما       دولـتين مـستق   وجود   يوهألا   في قبرص،    ة القائم الحقائقكل البعد عن    

  .السيادة والولاية داخل أراضيها في الجزيرة
، قانونيـــةإن محـــاولات ممثلـــي القبارصـــة اليونـــانيين إضـــفاء الـــشرعية علـــى إدارة غـــير    

 عقيمـة مــا دام الـشعب القبرصــي   ظلطريــق ادعـاءات باطلــة يطلقونهـا مــرارا وتكـرارا، ســت    عـن 
 إلى إشـاعة منـاخ      يفـضي ومـا يمكـن بالفعـل أن         .التركي يأبى الخـضوع لإمـلاءات تلـك الإدارة        

أفضل في الجزيرة هو أن يكف الجانب القبرصي اليوناني عن تخويل نفـسه حقوقـا ومـسؤوليات                
  .ليست له قانونا، وأن يوقف جميع الأعمال العدائية تجاه الشعب القبرصي التركي

 علــى يرهــا كــانبــأن نظوأخــيرا، ينبغــي تــذكير الإدارة القبرصــية اليونانيــة مــرة أخــرى    
 وأن اسـتمرار رفـضها لـسيادة الجانـب          . تركيـا  لا وسيظل هو الجانـب القبرصـي التركـي          الدوام

القبرصي التركـي علـى شمـال الجزيـرة لا ينـسجم تمامـا مـع احتمـالات تـسوية الـتراع القبرصـي                        
علــى نحــو يتــسق والمعــايير الــتي وضــعتها الأمــم المتحــدة، وهــي قيــام شــراكة علــى أســاس نظــام  

  .دي يضم منطقتين ومجتمعين، وتتساوى فيه الحقوق السياسية للدولتين اللتين تشكلانهاتحا
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وأود أن أؤكد مرة أخرى أن الجانب القبرصي التركي مستعد لبلوغ تسوية في شـكل                 
ــدة   ــايير الأمــم المتحــدة  شــراكة جدي ــصارى جهــده    ومجتتماشــى مــع مع ــذل ق مــل أعمالهــا ويب

صـي، بــدلا مـن مواصـلة ادعاءاتـه المعهـودة الـتي يتجلــى        إن علـى الجانـب القبر  .أجـل ذلـك   مـن 
واضحا أنها لا تسهم في خلق روح من الثقة والشراكة بـين الجـانبين، أن يبـدي التزامـا في هـذا                    

اءة في مفاوضات تجرى تحت رعاية الأمـم المتحـدة لتمهيـد الـسبيل           الصدد وأن يشارك بروح بنّ    
  . عادلة في قبرص يقبلها الجانبانإلى تسوية
وأرجو ممتنـا تعمـيم نـص هـذه الرسـالة باعتبارهـا مـن وثـائق الجمعيـة العامـة، في إطـار                          

  .مجلس الأمنمن وثائق  من جدول الأعمال، و٤٣البند 
  عقيلحلمي  ) توقيع(

  ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص
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